
 

 

 

PROGRAMME METS ISIT 

 

2 spécialisations au choix: Traduction et entreprise ou Communication 

interculturelle et traduction  

 

Spécialisation 1 : Traduction et entreprise  25 ECTS  

 

Module 1 :   Traduction et management  9 ECTS 

 

 Management  

 Marketing  

 Gestion financière  ou économie politique  

 

Module 2 : Traduction technique   3ECTS 

Au choix vers A ou B (français, anglais, allemand, espagnol, italien, chinois) 

 

Module 3 : Langue des affaires en anglais ou espagnol ou italien, ou 

allemand (pour non natifs au S1)  3 ECTS 

ou Traduction technique vers B (S1 ou S2) 

 

Module 4 : 1 option au choix parmi les cours suivants   3 ECTS  

 Droit du commerce international (S1)  

 Droit des NTIC (S1) 

 Terminologie juridique anglais/français (S2)  

 Ressources humaines  

 Interprétation de liaison  

 

Module 5 : Projet de recherche appliquée   7 ECTS 

Mémoire et soutenance  

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

Spécialisation 2 : Communication interculturelle et traduction 25 ECTS 

 

Module 1 :   Communication interculturelle 9 ECTS 

 

 Communication  

 Communication interculturelle  

 Communication web  

 

Module 2 : Traduction technique   3ECTS 

Au choix vers A ou B (français, anglais, allemand, espagnol, italien, chinois) 

 

Module 3 : Ingénierie de la communication multimedia  2 matières au 

choix  6 ECTS 

 Site web (S1) 

 Localisation (S2) 

 TAO (S2) 

 Rédaction technique (S1 ou S2) 

 Traduction audiovisuelle (S1 ou S2)  

 

Module 4 : Projet de recherche appliquée  en terminologie 7 ECTS 

Mémoire et soutenance  

 

 

 

 


